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EU OPERATIONS 

 

Bosnia and Herzegovina: EUFOR Althea 

• I welcome the progress made on police reform as it paved the way for the signature of the 

Stabilisation and Association Agreement (SAA) at the June GAERC meeting; 

•  

• The transition from the Office of High Representative (OHR) to a reinforced EU Special 

Representative (EUSR) will eventually take place. This will show that the EU's engagement 

in Bosnia and Herzegovina continues to evolve; a review will be required in due time of the 

overall EU presence; 

 

 

EUFOR Tchad/RCA 

• L'opération EUFOR Tchad/RCA est déjà active et le déploiement est en train de se finaliser. 

Lors de ma récente visite sur le terrain, j'ai pu constater le travail admirable qui a déjà été 

accompli et je remercie le général Nash, commandant de l'opération, le général Ganascia, 

commandant de force, et tous les contributeurs de leur engagement; 

 

• Grâce à la présence d'EUFOR, mais aussi au travail de sécurisation des autorités tchadiennes, 

la situation se stabilise même si elle demeure fragile. La confiance revient petit à petit et les 

Tchadiens de l'Est retrouvent l'espoir; 

 

• Un mouvement de retour des déplacés s'esquisse par endroits. Il faut l'accompagner, 

notamment dans le domaine de la reconstruction; 

 

• La coopération avec les gouvernements tchadien et centrafricain est très bonne, nous devons 

la poursuivre; 
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• Il nous faut maintenant nous concentrer sur la revue de mi-mandat qui précisera les contours 

de "l'après EUFOR". Une mission conjointe d'estimation UE-NU sera menée fin juin. Le 

rapport que je ferai sur cette base sera soumis à l'approbation du Conseil. Ces travaux 

nourriront le débat qui aura lieu mi septembre au Conseil de Sécurité des Nations Unies; 

 

• Pour ce qui concerne les pays tiers, nous sommes sur le point de finaliser les offres de 

transport aérien tactique de la Russie et de l'Ukraine, contributions qui seraient très 

importantes tant politiquement que sur le plan opérationnel; 

 

• Enfin, au niveau régional, nous devons tout mettre en œuvre pour œuvrer à la normalisation 

des relations entre le Tchad et le Soudan, il en va de la stabilité de l'ensemble de la sous- 

région. J'en ai fait part au Président Déby qui m'a assuré de son engagement dans ce sens; 

 

EUSSR Guinea Bissau 

• I welcome the very good start made by the EU Security Sector Reform (EUSSR) mission in 

Guinea Bissau, which should reach full operational capacity in mid-June; 

 

• Elections in Guinea Bissau (scheduled for 16 November) will be an important event for the 

country and for us. Towards the end of 2008, depending on the commitment of the new 

government and on the progress reflected in the mid-term review of the mission, we will need 

to reflect on our further ESDP engagement there; 

 

• This mission is an excellent example of EU coordination but cooperation with other actors, in 

particular the UN, is also an important dimension. 

 

EUSEC RD Congo 

• I would underline both the importance of helping the Democratic Republic of Congo (DRC) 

to reform its army and the difficulties in achieving quick and visible progress; not least 

because the security challenges in the east tend to monopolise the government's attention; 

 

• However, if the country is to find the way to stability and prosperity, it needs to have a 

functioning security sector and an accountable army capable of delivering protection to its 

citizens; 

 

• The security situation in the Eet has shown some improvement in the wake of the recent 

peace efforts, in particular the Nairobi/Goma peace processes. But that is fragile, and it is 

crucial that EU and international efforts continue; 

 

 

CAPACITES 

 

Capacités militaires 

• Nous devons aborder de manière ouverte et pragmatique, pour aller de l'avant, un certain 

nombre de questions; 

 

• Sur les Groupements tactiques (Battlegroups) , je me félicite des engagements confirmés et 

des nouvelles offres faites par les Etats membres le 24 avril dernier, lors de la dernière 

conférence sur les capacités. Nous pourrions par ailleurs réfléchir à une mise en œuvre 

flexible des Groupements tactiques répondant aux besoins réels; 
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• Sur la solidarité financière , les opérations sont décidées par l'ensemble des Etats membres, 

mais les coûts reposent surtout sur ceux qui fournissent déjà troupes et moyens. Cette 

situation n'est pas soutenable dans la durée; 

 

• Il est nécessaire de réaliser des progrès concrets sur le développement de capacités, 

notamment à court et moyen terme. L'initiative franco-britannique sur les hélicoptères est très 

positive et représente un potentiel important, précisément parce que l'engagement des Etats 

membres est essentiel. J'encourage le développement de projets et programmes de 

coopération entre Etats membres au sein de l'Agence européenne de défense (AED); 

 

• Concernant le Plan de développement des capacités , le soutien et l'engagement réel des Etats 

membres sur les premières conclusions, qui seront présentées au Comité directeur de 

l'Agence européenne de défense (AED) le 8 juillet, sont nécessaires. A partir de ces 

conclusions vous pourrez décider de lancer des actions concrètes; 

 

• Nous devons trouver des réponses à toutes ces questions si nous voulons tenir nos 

engagements et répondre aux attentes croissantes envers l'UE, acteur global; 

 

European Defence Agency (EDA) 

• We have a good record on strategies and policies; it is now time to move from common 

goals to concrete implementation. Strategies are useful, but they will really add value if 

they are taken into account in your ministries’ day-to-day life and in your defence 

planning. They must be used to generate projects; 

 

• We are increasingly seeing the benefits of the Agency’s efforts. More transparency, more 

coordination and more cooperation.  We see it in areas such as defence procurement, 

helicopters, unmanned aerial vehicles (UAVs) and information and communication;  

 

• But we need to deliver more concrete results. I have high hopes that the second half of 

the year will keep us busy with collaborative projects and programmes. A lot is expected 

from the Capability Development Plan – with your planners’ and national armaments 

directors’ direct engagement. And the collaboration maturing amongst some may lead to 

inclusion under the EDA umbrella; 

 

• Let us keep up the momentum. As the need for European cooperation increases more 

than ever we need the Agency to continue to make a difference.  

 

PARTNERSHIPS 

 

EU-UN, EU-NATO, Kosovo and Afghanistan 

 

General 

• There is good cooperation with the UN at all levels and on the ground. Lessons learned from 

EUFOR/RDC resulted in practical measures that were put to good use in EUFOR 

Tchad/RCA; 

 

• Last year's Joint Statement on UN-EU Cooperation in Crisis Management has led to a series 

of recommendations which the two organisations are progressively putting into place. These 

will further improve cooperation at headquarters level and in the field; 
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• On EU-NATO relations, the Berlin Plus arrangements work very well for operation 

ALTHEA in BiH; 

 

• We hold regular meetings with the NATO Secretary-General to discuss all issues of mutual 

interest; 

 

Afghanistan 

• I welcome the appointment of Fernando Gentilini as senior civilian NATO representative and 

I am continuing to work with Kai Eide. I hope for increased cooperation under the UN's 

leading role; 

 

• On our relationship with NATO, we all agree, given the security conditions in Afghanistan, 

that it is important for EUPOL Afghanistan to count on ISAF support; 

 

Kosovo 

• Our cooperation with UN, NATO, the OSCE and local authorities is crucial. There is a need 

for clarity regarding their positions and strategy during the transition period. For the time 

being, UNMIK and KFOR have an important responsibility in maintaining public order and 

ensuring a safe and secure environment; 

 

• A sound formal basis for EULEX and KFOR cooperation in the field is the key to success; 

 

• Our contingency planning, including on the issue of the transfer of authority from UNMIK, is 

ongoing: we will have operational assessments in the event of changes in the political and 

strategic context. 

 

 

_________________ 


